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中国政法大学国际教育学院 

 

 

School of International Studies 

5 月 9 日下午，中国政法大学来自俄罗斯、哈萨克斯

坦、乌兹别克斯坦、塔吉克斯坦、白俄罗斯、韩国、巴基斯

坦、德国、意大利、老挝、奥地利、新西兰等共 13 个国家

的 16 名留学生、交流生，以及来自英国伦敦南岸大学法学

院的两名法学学生和一位教师一同前往北京德和衡律师事务

所参加第二届全球律所合作发展论坛暨律师私董会。 

作为德和衡全球律所合作发展论坛合作伙伴，国际教育

学院院长张丽英教授在发言时代表中国政法大学感谢举办方

的盛情之邀，并表示双方在 2017 年年底签订了“俄语法律

人才联合培养协议”，正式建立“中俄高层次法律人才培养

基地，这一重要合作关系的建立，给我们留学生提供了非常

好的学习锻炼机会，让他们去了解更多中国的法律实践。 

 张教授还提到很高兴有一位俄罗斯硕士毕业生现

在在德和衡（莫斯科）律师办公室工作，发挥了他们的

作用。同时也很欣慰地看到越来越多的法大学生面孔出

现参与其中，非常期待今后双方继续加强合作交流。 

论坛上，留学生们还听取了关于经济全球化与律师

合作、国际贸易保护主义与律师作用、俄罗斯投资机会

与律师业务，以及阿塞拜疆、以色列、智利、老挝、越

南、缅甸、柬埔寨、泰国等国的专题讲演。在之后的茶

歇以及晚宴上，大家还有机会与来自世界各地律所的律

师们、商会精英们、外交机构的人员进行了深入的交

谈。本次活动扩大了大家的视野。 

 

留学生参加第二届全球律所合作发展论坛暨律师私董会 
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Afterwards, keynote speeches about Economic 

Globalization and the Development of Lawyers 

Cooperation and International Trade Protectionism and 

the Role of Lawyers were delivered by lawyers from all 

over the world. During the tea break and dinner, students 

had chance to communicate with them.  

In addition, Senior lecturer Michael Pugh from London 

South Bank University as well as other two teachers 

Rivers Thorn and Laurence Bolarinwa attended this 

event. 

On May 9th, Sixteen CUPL international students from Russia, 

Kazakhstan, Pakistan, Germany, Italy, Australia and other 

seven countries went to Beijing DHH Law Firm to attend the 

Second Global Law Firm Cooperation Forum and Lawyers’ 

Private Advisory Board Conference. 

As DHH Global Law Firm Cooperation Forum Partner, Prof. 

Zhang Liying expressed her gratitude for the kind invitation. 

She mentioned that signing the cooperation agreement with 

DHH Law Firm to establish the Sino-Russia High-Level Legal 

Talent Training Base, was a great opportunity for CUPL 

international students to learn more about Chinese law practice. 

She was very happy to see that one of our international 

graduate now works at DHH Moscow Office, and look forward 

to further cooperation. 

International Students Attend the Second Global Law Firm Cooperation 

Forum and Lawyers’ Private Advisory Board Conference 
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左图是右侧的那杰克（Natig）是中国政法大学的毕业

生，他现在是阿塞拜疆驻华商务代表顾问。他可以说一口流利

的汉语，他在法大是用汉语学习的法律，这对于外国人来说非

常具有挑战，而他提前完成了课程，并完成了论文提前毕业。

2018 年 2 月 5 日，阿塞拜疆驻华商务代表处揭牌仪式在北京

举行。由阿塞拜疆经济部长沙欣·穆斯塔法耶夫率领的阿塞拜

疆代表团及中国官员出席了本次揭牌仪式。部长强调中国是

阿塞拜疆主要的对外贸易伙伴之一。中国是阿塞拜疆主要的

对外贸易伙伴之一。“一带一路”目前是中国的一项热点话

题，在涉及的各国中，地处欧亚大陆及东向西、南北向交通

走廊交汇处的阿塞拜疆则是“一带一路”外高加索地区重要

的交通枢纽之一。 

右图：当天的发展论坛，邀请了不少来自俄

罗斯的律师，这真是一个好机会，能让俄罗斯和

独联体的同学们好好交流和请教。图为来自俄罗

斯的 Ramus Aleksandr 和 Alexander Ilin，来自白

俄罗斯的 Harachun Sergei 在与莫斯科的律师交

流。 

下图：左一的 Michael Pugh 先生是来自伦敦

南岸大学法学院的 Senior Lecturer and Solicitor，

他专门研究国际仲裁，他在发言中表明了对中国

国际法律业务发展的广度和深度的欣赏。右一为

北京德和衡律师事务所主任刘克江律师，他全面

讲述了事务所全球业务的发展及相关战略。 

      “一带一路”也是论坛关注的话题，沿线国家

多属于发展中国家，中国企业在“走出去”的过

程中，需要面对多重法律风险。因此，更需要律

师事务所提供的法律服务。 
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The Oral  Defense for  the master  and PHD Students of international law 

国际法英文硕士、博士毕业论文答辩 

Tow master candidates of 

comparative law program, Giulio 

Santoni from Italy and Simon 

Henke from Germany, passed 

their oral defense on the morning 

of 9th May. 

During the 2-hour defense, the 

students gave a professional 

presentation on their complete 

dissertation to the committee 

members, which are Professor 

Zhu Weiyi, Zhang Liying, Che 

Hu and Zhu Mingzhe. Students 

explained on a series of topics 

from the purpose of the study to 

the findings of their thesis and 

answered questions. The 

committee praised the presenters 

on their good works and made 

some suggestions for changes and 

improvements. After making 

necessary revisions, the two 

students can submit their thesis 

and get one step closer to their 

degree. 

2018 春季国际

法英文项目共有 8

个博士和 13个硕士

参加了答辩，分别

来自哈萨克斯坦、

加纳、俄罗斯、德

国、墨西哥、乌克

兰、乌兹别克斯

坦、巴西、巴基斯

坦、沙特阿拉伯、

突尼斯等国。 

Comparative law Students 

Passed the Oral Defense 

Successfully 
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On April 17th, 2018 exchange student Andrea Sebastiani and Matteo 

Agnoletti introduced a real Italy.The national flag has three colors: green 

which represents the plans and the hills, white for the snow on the 

mountains and red, for the people who died fighting for this country. Italy 

shares open land borders with France, Switzerland, Austria, Slovenia, San 

Marino and Vatican City. It covers an area of 301,338 km² and has a 

largely temperate seasonal and Mediterranean climate. With around 6.5 

million inhabitants it is the fourth most populous EU member state. 

Special Day for New Italy 

In Italy there are two mountain ranges, Alps and 

Appennins. Alps are situated in the north of the 

country, and they are a natural border who separate 

Italy from France Switzerland and Austria. Appennins 

start in the north part and they cross the country to the 

center south.  

In particular, the first-level administrative divisions 

which are 20 regions and the wide competences these 

can exercise in accordance to Article 117 of the 

Constitution. In addition, were cited the five special 

regions: Sicilia, Sardegna, Valle d'Aosta, Friuli-

Venezia Giulia and Trentino-Alto Adige, and the two 

independent States inside Italy (namely Vatican City 

and the Republic of San Marino).  

 

Cities has been mentioned 

with food, because in Italy 

every place has different kind 

of kitchens, which are really 

important, in fact they are 

like the identity of a place. In 

particular, have been shown 

some famous Italian cities: 

Rome, Florence, Venice, 

Milan, Bologna and Naples.  
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The 20th March was Special Day for Turkey. At this occasion, Ibrahim Unal 

introduced Turkey. Turkey officially the Republic of Turkey is a transcontinental 

country in Eurasia, mainly in Anatolia in Western Asia, with a smaller portion on 

the Balkan peninsula in Southeast Europe. Turkey is bordered by eight countries 

with Greece and Bulgaria to the northwest; Georgia to the northeast; Armenia, the 

Azerbaijan and Iran to the east; and Iraq and Syria to the south. 

 

 

Special Day for Turkey 

 

From the end of the 13th century the Ottomans started 

uniting these Turkish principalities in Anatolia and then 

went on to create an empire that encompassed much of 

Southeast Europe, West Asia and North Africa.  

 

The Ottoman Empire became a world power beginning with the reign of Suleiman 

the Magnificent in the early modern period. It remained powerful and influential for 

two more centuries, until important setbacks in the 19th and 20th century forced it 

to cede strategic territories in Europe, which signalled the loss of its former military 

strength and wealth.The Turkish War of Independence, initiated by Mustafa Kemal 

Atatürk and his colleagues against occupying Allies, resulted in the abolition of 

monarchy in 1922 and the establishment of the Republic of Turkey in 1923, with 

Atatürk as its first president. Atatürk enacted numerous reforms, many of which 

incorporated various aspects of western thought, philosophy, and customs into the 

new form of Turkish government. 
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Firstly, the lawyer Huang Lujuan from 

Jingsh Law Firm gave a brief introduction 

on the One Road One belt policies and 

explained what opportunities and 

challenges would be brought by these 

changes. Then, lawyer Yao Liang talked 

about trade infringement under the OEM 

arrangement with a law case. Guo Xu from 

Ince & Co gave a presentation on the 

Chinese business of international law firms 

as well as Chinese culture and manners. 

After the lecture, the students had an active 

discussion with the experienced layers on 

the presented topics. 

 

 

 

To approach students, Professor Tu asked some questions and gave 

dramatic examples, which activated class atmosphere successfully. 

Then, Professor Tu lectured to students on development of Chinese 

Civil and Commercial Law with vivid case. During the lecture, 

students discussed the issue on Civil and Commercial Law with 

professor Tu, which made the best of this learning experience. In the 

end, Professor Tu expressed that he’s looking forward to students 

from London South Bank University visiting and studying in China 

in the future. 

A Commercial Law 

Lecture by Jingsh 

Law Firm and Ince 

& Co Law Firm 

 
On the afternoon of 9th May, a 

commercial law lecture by four 

lawyer guests from Jingsh Law 

Firm and Ince & Co Law Firm 

were held for a vising group from 

London South Bank University. 

Some international students of 

CUPL also attended this lecture. 

 

On 7th May, the lecturer of London South Bank University 

Mr. Michael Robert Pugh and 26 students paid a visit to 

China University Political Science and Law(CUPL), and 

attended a lecture related to Civil and Commercial Law 

given by Mr.Tu Yongqian, the Professor in Renmin 

University of China. 

Before the lecture, Ms. Zhang Liying, the Dean of The 

School of International Studies, gave a warm reception to 

the teachers and students of London South Bank University 

and introduced LLM program and PhD program in CUPL. 

Students from London South Bank University 

Visited CUPL 
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茶艺体验 

 

茶艺是一种文化。茶艺在中国优秀文化的

基础上又广泛吸收和借鉴了其它艺术形式，并

扩展到文学、艺术等领域，形成了具有浓厚民

族特色的中国茶文化。茶艺包括茶叶品评技法

和艺术操作手段的鉴赏以及品茗美好环境的领

略等整个品茶过程的美好意境，其过程体现形

式和精神的相互统一。 

“即兴舞”体验 

“即兴舞”是依音乐

来跳的舞蹈，舞者在跳时

是很享受的，是完全投入

的，你有多投入就决定你

有多大的感染力。“即

兴”是一个极为重要的构

成,同时也是最直接、常

见的抒发感情表现形式.

可见,"即兴"的运用可以达

到灵活运用的目的。 

“即兴舞” 
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在基地旁边就是龙庆峡和古崖居。龙庆峡古称“古

城九曲”，被人们誉为北京的“小漓江”，是北京十六景

之一。古崖居原为不见史志记载的古代先民在陡峭的

岩壁上开凿的岩居洞穴，计有 147 个。  2013 年 5

月，被国务院列为第七批全国重点文物保护单位。 

国际教育学院团队活动 

 
4 月 23 日，国际教育学

院全体员工赴平北抗日基地

进行一场别开生面的团队活

动。平北，即北京以北，东

至承德，西至张家口，总面

积 2.5 万平方公里。抗日战

争期间，是伪蒙疆、伪满

洲、伪华北三个伪政权的结

合部，是敌人的心脏地区，

自古便是兵家必争之地。平

北抗日斗争异常残酷，仅龙

关、赤城两县，每六人就有

一人为国捐躯。 

看过展览后，大家深深

的被平北人民在抗日中的英

勇所感动。 
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中国政法大学港澳台教育中心 Education Center of Hong Kong, Macau and Taiwan Students, CUPL 

Macau and Taiwan Students, CUPL 

    School of International Studies 

                                                            

Contact Details: 

 

Tel: +86(0)10-58908338 

+86(0)10-58908237 

      +86(0)10-58908240 

Email: 

cis@cupl.edu.cn 

 

Add:   

No.25 , Xitucheng Road,  

HaiDian District,  

Beijing, 100088, P.R.C 

中国、俄罗斯、哈萨克斯坦、以色列、巴基斯坦、英国的律师和学者们在晚宴上欢聚畅谈。 

德衡律师事务所合伙人会议主席栾少湖律师与大家在一起 

 


